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1 SICHERHEITSHINWEISE 

 Änderungen die dem technischen Fortschritt dienen, können ohne 

Vorankündigung vom Hersteller getätigt werden und sind eventuell in der 

Bedienungsanleitung noch nicht berücksichtigt. 

 Kontrollieren Sie das Gerät vor Inbetriebnahme auf Vollständigkeit, Funktion und 

Dichtheit! 

 Nehmen Sie niemals ein defektes oder funktionsunfähiges Gerät in Betrieb! 

Kontaktieren Sie den Hersteller oder lassen Sie das Gerät von einem qualifizierten 

Fachmann kontrollieren. 

 Schützen Sie die elektronischen Bauteile des Geräts vor Nässe und Schnee! 

 Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Einsatzzweck. 

 Schalten Sie das Gerät vor dem Einstecken aus, um ein unbeabsichtigtes Anlaufen 

der Maschine zu vermeiden. 

 Ziehen Sie vor allen Reinigungs- bzw. Wartungsarbeiten den Netzstecker des 

Geräts! 

 Setzen Sie das Gerät keiner externen Hitzequelle aus. 

 Unterschreiten Sie niemals die Mindestfüllmenge des Tanks, lassen Sie das Gerät 

niemals „trocken“ laufen! 

 Füllen Sie ausschließlich Leitungswasser in den Tank, ohne jegliche Zusatzstoffe! 

 Achten Sie darauf, dass niemals Kondenswasser nicht in Schalter oder Steckdosen 

fließt! 

 ACHTUNG: Direkter Kontakt mit heißem Dampf kann zu Verbrühungen führen! 

 Halten Sie die Dampfplatte während des Betriebs von Menschen, Tieren und 

elektrischen Geräten fern! 

 Achten Sie darauf wenn Sie an der Decke arbeiten, dass keine Kondensflüssigkeit 

von oben auf Sie tropft! 

 Bevor Sie Wasser nachgießen, schalten Sie das Gerät ab, ziehen Sie den 

Netzstecker und warten Sie mind. 3 Minuten! 

 Dasselbe gilt für alle Wartungsarbeiten: Schalten Sie das Gerät ab, ziehen Sie den 

Netzstecker und warten Sie mind. 3 Minuten! 

 Lassen Sie das Gerät und vor allem das Wasser im Tank vollständig abkühlen, 

bevor Sie den Tank leeren! 

 Stellen Sie sich niemals auf das Gerät. 

 Arbeiten Sie immer mit Bedacht und der nötigen Vorsicht! 

 Wenden Sie auf keinen Fall übermäßige Gewalt an! 

 Tragen oder Ziehen Sie niemals das Gerät an dem Netzkabel! 

 Halten Sie Kinder, unbeteiligte Dritte und Haustiere von dem Gerät fern! 

 Arbeiten Sie niemals, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen, 

Medikamenten oder Alkohol stehen! 

 Verwahren Sie Verpackungsteile (Folien, Plastikbeutel, Styropor, etc.) nur an 

Orten auf, die Kindern insbesondere Säuglingen nicht zugänglich sind, da 

Verpackungsteile oft nicht erkennbare Gefahren bergen (z. B. Erstickungsgefahr). 

1-1 BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG 

 Das Gerät eignet sich zum Einweichen und Lösen von Tapeten. 

 Das Gerät eignet sich nicht zur Körperreinigung! 

2 INBETRIEBNAHME & BEDIENUNG 

 Öffnen Sie den Deckel des Tanks und füllen Sie etwa 5 Liter Leitungswasser in den 

Tank. Achten Sie dabei auf die MIN/MAX Füllstandsanzeige auf dem Tank! 

 Verschließen Sie den Deckel und befestigen Sie den Dampfschlauch am Gerät. 

 Schließen Sie das Gerät an eine geeignete Steckdose an. 

 Warten Sie etwa 10-12 Minuten bis das Wasser erwärmt wurde und heißer Dampf 

aus der Dampfplatte austritt. 
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 ACHTUNG: Der Deckel des Tanks darf jetzt bis zur Beendigung der Arbeit und 

des Abkühlens des Wassers nicht geöffnet werden! 

 HINWEIS: Das Gerät verfügt über ein Überdruckventil. Sollte im Tank ein 

Überdruck entstehen, gibt dieses Ventil Dampf ab. Dies passiert z.B. wenn der 

Schlauch blockiert oder gequetscht ist. 

 Halten Sie nun die Dampfplatte ca. 10-20 Sekunden (je nach Tapetenart) direkt 

gegen die Tapete um diese einzuweichen. Danach können Sie die Tapete mit 

einem Schaber (nicht im Lieferumfang enthalten) ablösen. 

 Bei bestimmten Tapeten (Gestrichene oder Abwaschbare) ist es hilfreich, einen 

sogenannten Perforierer (nicht im Lieferumfang enthalten) zu verwenden. Dieser 

verursacht in der Tapete winzig kleine Löcher, wodurch der Dampf noch leichter in 

die Tapete eindringen kann. 

 Falls Sie die Dampfplatte kurz (auf dem Boden) absetzen möchten, muss die 

Platte immer nach oben zeigen, damit der Boden durch den austretenden Dampf 

nicht beschädigt wird: 

 
 

 Achten Sie darauf wenn Sie an der Decke arbeiten, dass keine heiße 

Kondensflüssigkeit von oben auf Sie tropft, wenn Sie die Platte wegnehmen! 

2-1 ÜBERHITZUNGSSCHUTZ 

 Im Gerät ist eine Sicherheitsabschaltung eingebaut, um eine Überhitzung der 

Elemente zu verhindern, wenn der Wasserstand im Gerät zu niedrig ist.  

 Warten Sie nach dem automatischen Abschalten ca. 2-3 Minuten, bevor Sie den 

Einfülldeckel entfernen (VORSICHT vor heißem Dampf!), und füllen Sie dann 

Wasser nach.  

 Die Abschaltung setzt sich von selbst zurück, und innerhalb von ca. 5-15 Minuten 

wird wieder Dampf produziert.  

 HINWEIS: Die Abschaltung schützt die Elemente nicht, wenn ein teilweise gefülltes 

Gerät während des Betriebs so gekippt wird, dass Teile des Elements länger als 15-

20 Sekunden außerhalb des Wassers sind. 

3 WARTUNG 

 Nach jeder Benutzung ziehen Sie den Netzstecker, warten Sie bis das Wasser 

völlig abgekühlt ist und leeren Sie anschließend den Tank. Vergewissern Sie sich, 

dass der Schlauch frei von Kondensflüssigkeit. 

 Reinigen Sie das Gerät nur mit einem sauberen Tuch, verwenden Sie keine 

aggressiven Lösungs- oder Reinigungsmittel! 

4 ENTSORGUNG 

Im Falle der Entsorgung dieses Gerätes wenden Sie sich bitte an die DEMA Vertriebs-

GmbH, Ihren lokalen Händler oder einen lokalen Wertstoffverwerter. 

Führen Sie das Gerät keinesfalls einer kommunalen Sammelstelle zu! 

Entsorgen Sie das Gerät keinesfalls über den normalen Hausmüll! 

Sie leisten damit einen wichtigen Beitrag zur Erhaltung der Umwelt. 
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5 TECHNISCHE DATEN 

Elektrischer Anschluss 230V / 50Hz 

Leistungsaufnahme 1850-2200W 

Tankvolumen ca. 5L 

Netzunabhängiger Betrieb max. 70 min 

Gewicht ca. 2,2 kg 

6 CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

EU-Konformitätserklärung 
EU Declaration of Conformity 

 

Hiermit erklären wir,  DEMA-Vertriebs GmbH 

We herewith declare  Im Tobel 4, 74547 Übrigshausen, Germany 

 

Dass das nachfolgend bezeichnete Gerät aufgrund seiner Konzipierung und 

Bauart sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung den 

einschlägigen, grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen 

den EU-Richtlinien entspricht. 

That the following Appliance complies with the appropriate basic safety and health 

requirements of the EU Directive based on its design and type, as brought into 

circulation by us. 

 

Bei einer mit uns nicht abgestimmten Änderung des Gerätes verliert diese 

Erklärung ihre Gültigkeit. 

In case of alteration of the machine, not agreed upon by us, this declaration will 

cease to be valid. 

 
Bezeichnung des Geräts: Tapetenablöser DTA 2200 
Machine Description:  
  
Artikel-Nr.: 20435 
Article-No.:  
  
Einschlägige EU-Richtlinien:  2014/35/EU 
EU-Directives: 2014/30/EU 
  
Angewandte harmonisierte Normen: EN 60335-1:2012+A11+A13 
Applicable harmonized standards: EN 60335-2-54:2008+A11+A1 
 EN 62233:2008 
 EN 55014-1:2017 
 EN 55014-2:2015 
 EN 61000-3-2:2014 
 EN 61000-3-3:2013 
  
Dokumentenverantwortlicher: Romeo Gut 
Responsable for Documents: Birkichstrasse 8 
 74549 Wolpertshausen 
  
Ort: Übrigshausen 
Place:  
  
Datum: 27.03.2019 
Date:  
    
Herstellerunterschrift:  
Authorised Signature: 

 
  
Angaben zum Unterzeichner:  Hr. Abendschein, Geschäftsführer 
Title of Signatory:  

 


